
SCHEDULE OF WEEKLY MASSES      HORARIO DE LAS  MISAS 
Saturday:  5:30 PM (English); Rosary before Mass 5 PM     Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday:  9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)     Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)     Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame nues-
tros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) para 
registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes an-
tes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas nece-
sitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses an-
tes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while em-
bracing our common Baptism by worshiping God, celebrat-
ing the Eucharist, honoring Mary, spreading the Word, and 
serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia Cató-
lica Santa María en Americus, Georgia, compartimos nuestra 
diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo común ado-
rando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando a María, 
difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe 
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse  
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez & Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Maureen Turner 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Parish Council of Catholic Woman (PCCW):  Carolyn Campbell 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Andrew Doble 
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 December 8, 2019  8 de Diciembre del 2019 

 Second Sunday of Advent  Segundo Domingo de Adviento 

 Gospel: Matthew 3:1-12  Evangelio: Mateo 3:1-12 



FATHER SAM’S CORNER 
December 8, 2019 

Second Sunday of Advent 

Gospel: Matthew 3:1-12 

The Change that enhances the flourishing of Peace 
 
The readings of the second Sunday of Advent invite us to focus on the areas that need change in our lives for 
peace to flourish in our lives and in the world.  The event in the book of prophet Isaiah we read today occurred 
seven decades before the birth of Christ.  At that time there were some ups-and-downs in leadership in Israel.  
Israelites suffered lack of peace and justice from the leaders of the cities that conquered their kingdom.  The 
Israelites yearned and cried to God for mercy, peace and justice for many years.  The prophecy of Isaiah in the 
first reading came as God’s response to their cry for mercy and peace.  To restore peace and justice in the lives 
of His people God decided to overhaul the structure of the kingdom and leadership of his people in the person of 
His Son our Lord Jesus Christ.  He sent Isaiah to bring this message of hope to His people.  He promised to send 
His Son as a new King.  In his description of the characteristics of the new king and kingdom Isaiah said: “The 
spirit of God shall rest upon him: a spirit of wisdom and of understanding, a spirit of knowledge and of fear of 
the Lord, and his delight shall be the fear of the Lord” (Isaiah 11:2-3).  This prophecy was fulfilled in the 
kingship and leadership of Christ.  Christ is the embodiment of wisdom and the other seven gifts of the spirit 
highlighted in the book of Isaiah.  He ruled with justice, understanding, peace and wisdom.  From the time of his 
earthly ministry till now, his followers and some of his non-believers approach him in prayer, asking for justice 
or peace to reign in their lives and world. In other words, Christ is the true source of peace and justice.  
 
When Christians in Rome were in crisis, Saint Paul advised them to seek endurance, wisdom, hope, peace and 
encouragement in the scriptures and in Christ.  However, for them to actualize this peace Saint Paul observed 
that they have to change the culture of their thinking and stop focusing on what divides them.  Rather they 
should welcome one another as Christ welcomes them by focusing on what unites them as one body of Christ.  
Thus, he prayed for them, saying: “May the God of endurance and encouragement help you to think in harmony 
with one another, in keeping with Christ Jesus, that with one accord you may with one voice glorify the God and 
father of our Lord Jesus Christ” (Romans 15:5-6).  The above Saint Paul’s prayer suggests that peace will 
flourish in our lives and in the world if the world can change its attitude of focusing on what divides us. 
 
Consequently, Matthew in today’s gospel recounted how some Pharisees received the baptism of repentance and 
peace through their change of minds.  For the Pharisees presumed they have Abraham as their father; therefore, 
they don’t need repentance to secure their salvation.  John the Baptist warned them to drop such presumption 
and get baptized in order to bear good fruit and flee from the coming wrath of God.  As Matthew mentioned 
today some of them listened and acted on this message, others ignored it.  In our own time, the church is the 
voice of John calling on us to repent and prepare for the coming of the kingdom of God.  To us who are already 
baptized the church is not calling us for a second baptism in this season of Advent.  Rather, as Saint Paul 
observed in the second reading, it might be our culture of thinking or attitude that needs to be changed so that 
we may live more in harmony and peace with God and others.  Participation in Advent Penance can help us 
achieve this goal.  To those who have not received Christ as their savior or those who have not received the 
baptism, the Church is calling on us to be the voice of John the Baptist to them.  With Saint Paul, I pray that 
God may grant us the spirit to listen and act on this message so that we all may bear good fruits of repentance 
and peace at the end. 

MASS INTENTION REQUESTS 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be  
celebrated for your intention. You can as well mail your intention with the  
stipend ($10) to our church or hand them to Father Sam after Mass. 

MASS INTENTIONS 

12/7/2019             Sat         5:30PM       Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

12/8/2019             Sun        9:30AM       + Percival Gregorio Dans 

12/8/2019             Sun      11:30AM       St. Mary’s Parishioners 

12/10/2019           Tue        12PM          Mike Owsley 

12/11/2019           Wed      12PM          Judy Wanner 

12/12/2019           Thur      12PM          Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

12/13/2019           Fri          12PM          + Poor Souls (Peter Vinh Quang Mai) 
 



LA ESQUINA DEL PADRE SAM 
8 de Deciembre del 2019 

Segundo Domingo de Adviento 

Evangelio: Mateo 3:1-12 

El cambio que potencia el florecimiento de la Paz. 

 
Las lecturas del segundo domingo de Adviento nos invitan a centrarnos en las áreas que necesitan cambios en nuestras 
vidas para que la paz florezca en nuestras vidas y en el mundo. El evento en el libro del profeta Isaías que leímos hoy 
ocurrió siete décadas antes del nacimiento de Cristo. En ese momento hubo algunos altibajos en el liderazgo en Israel. Los 
israelitas sufrieron falta de paz y justicia por parte de los líderes de las ciudades que conquistaron su reino. Los israelitas 
anhelaron y clamaron a Dios por misericordia, paz y justicia por muchos años. La profecía de Isaías en la primera lectura 
vino como la respuesta de Dios a su clamor de misericordia y paz. Para restaurar la paz y la justicia en la vida de su 
pueblo, Dios decidió revisar la estructura del reino y el liderazgo de su pueblo en la persona de su Hijo, nuestro Señor 
Jesucristo. Envió a Isaías para llevar este mensaje de esperanza a su pueblo. Prometió enviar a su Hijo como un nuevo rey. 
En su descripción de las características del nuevo rey y reino, Isaías dijo: "El espíritu de Dios descansará sobre él: un 
espíritu de sabiduría y de entendimiento, un espíritu de conocimiento y de temor al Señor, y su deleite será el temor del 
Señor ”(Isaías 11: 2-3). Esta profecía se cumplió en el reinado y el liderazgo de Cristo. Cristo es la encarnación de la 
sabiduría y los otros siete dones del espíritu resaltados en el libro de Isaías. Él gobernó con justicia, comprensión, paz y 
sabiduría. Desde el momento de su ministerio terrenal hasta ahora, sus seguidores y algunos de sus no creyentes se acercan 
a él en oración, pidiéndole justicia o paz para reinar en sus vidas y en el mundo. En otras palabras, Cristo es la verdadera 
fuente de paz y justicia. 
 
Cuando los cristianos en Roma estaban en crisis, San Pablo les aconsejó que buscaran resistencia, sabiduría, esperanza, 
paz y aliento en las Escrituras y en Cristo. Sin embargo, para que puedan actualizar esta paz, San Pablo observó que tienen 
que cambiar la cultura de su pensamiento y dejar de centrarse en lo que los divide. Por el contrario, deberían recibirse 
como Cristo les da la bienvenida al centrarse en lo que los une como un solo cuerpo de Cristo. Por lo tanto, oró por ellos, 
diciendo: "Que el Dios de resistencia y aliento les ayude a pensar en armonía unos con otros, en armonía con Cristo Jesús, 
para que con un solo acuerdo puedan glorificar al Dios y padre de nuestro Señor con una sola voz. Jesucristo ”(Romanos 
15: 5-6). La oración anterior de San Pablo sugiere que la paz florecerá en nuestras vidas y en el mundo si el mundo puede 
cambiar su actitud de centrarse en lo que nos divide. 
 
En consecuencia, Mateo en el evangelio de hoy relató cómo algunos fariseos recibieron el bautismo de arrepentimiento y 
paz a través de su cambio de opinión. Porque los fariseos suponían que tenían a Abraham como su padre; por lo tanto, no 
necesitan arrepentimiento para asegurar su salvación. Juan el Bautista les advirtió que abandonaran tal presunción y se 
bautizaran para dar buenos frutos y huir de la ira venidera de Dios. Como Matthew mencionó hoy, algunos de ellos 
escucharon y actuaron sobre este mensaje, otros lo ignoraron. En nuestro propio tiempo, la iglesia es la voz de Juan que 
nos llama a arrepentirnos y prepararnos para la venida del reino de Dios. Para nosotros que ya estamos bautizados, la 
iglesia no nos está llamando para un segundo bautismo en esta temporada de Adviento. Más bien, como observó San Pablo 
en la segunda lectura, podría ser nuestra cultura de pensamiento o actitud lo que necesita ser cambiado para que podamos 
vivir más en armonía y paz con Dios y con los demás. La participación en Advent Penance puede ayudarnos a lograr este 
objetivo. Para aquellos que no han recibido a Cristo como su salvador o para aquellos que no han recibido el bautismo, la 
Iglesia nos llama a ser la voz de Juan el Bautista para ellos. Con San Pablo, oro para que Dios nos conceda el espíritu de 
escuchar y actuar sobre este mensaje para que todos podamos dar buenos frutos de arrepentimiento y paz al final. 

PETICION PARA INTENCION DE MISA 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de  
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia  
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa. 

MISA INTENCIONES 
12/7/2019             Sat         5:30PM       Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

12/8/2019             Sun        9:30AM       + Percival Gregorio Dans 

12/8/2019             Sun      11:30AM       St. Mary’s Parishioners 

12/10/2019           Tue        12PM          Mike Owsley 

12/11/2019           Wed      12PM          Judy Wanner 

12/12/2019           Thur      12PM          Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

12/13/2019           Fri          12PM          + Poor Souls (Peter Vinh Quang Mai)  



ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS 

1.The second collection today is for the Retirement Fund for Religious.  Please give to those who have given a lifetime. 

1.  La segunda colección la próxima semana es para el Fondo para la Jubilación de Religiosos.  Done a los que donaron 
su vida. 

 

2.  The Advent Penance Service will be Wednesday evening December 11 beginning at 7 PM.  Please plan to come and 
prepare your heart for the coming of the Lord on Christmas. 

2..  El Servicio de Penitencia de Adviento será el miércoles 11 de diciembre a las 7 PM.  Por favor planee venir y prepa-
rar su corazón para la venida del Señor en Navidad. 

 

2.  From Monday December 2 to Tuesday December 10, at 7PM in the Chapel, we will be praying the Rosary in honor of 
Our Lady of Guadalupe.  Please come and join us. 

2.  El lunes 2 de Diciembre hasta el Martes 10 de Diciembre, a las 7PM, estaremos rezando el Rosario en honor a Nuestra 
Senora de Guadalupe.  Por favor, contamos con su presencia. 

 

3.  This year’s Immaculate Conception in the U S A is transfered from Sunday 8th December to Monday 9th December: 
not a holy day of obligation this time in U S A. 

 

3.  La Inmaculada Concepción de este año, en la U S A, se transfiere del domingo 8 de diciembre al lunes 9 de diciem-
bre: esta vez no es un día sagrado de obligación en U S A 

 

4.  The parish is in need of lectors, ushers and altar servers of all ages.  If you can serve in any of these roles please con-
tact Deacon Bernie or Louise Bosse.  Their contact information is as follows: Deacon Bernie cell: 229-815-0189, email 
bcbosse@mchsi.com; Louise cell: 229-938-9487, email: labosse@mchsi.com. 

 

4. La parroquia necesita lectores, acomodadores y monaguillos de todas las edades.  Si puede desempeñar cualquiera de 
estos roles, comuníquese con el Diácono Bernie o Louise Bosse.  Su información de contacto es la siguiente: Deacon Ber-
nie cell: 229-815-0189, correo electrónico bcbosse@mchsi.com; cell de Louise: 229-938-9487, correo electrónico: labos-
se@mchsi.com. 

 

1. Christmas and New Year Mas Sechedule                                   Horario de Navidad y Ano  Nuevo         

December 24 (Vigil :bilingual)  7: 00PM                                              Dicienbre 24 (vigilia: bilingue) 7 :00PM  

 December 25 (Christmas Day: bilingual) 9:30AM                             Diciembre 25 (Dia de Navidad: bilingual)  9:30AM  

December 31 (New Year Vigil: bilingual) 7: PM                                 Diciembre 31 (vigilia  de Nuevo bilingual) 7:00Pm 

January 1, New year day 9: 30Am bilingual                                       1 de enero, año nuevo día 9: 30 am bilingüe  

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the following 
intention this month. INTENTION: Dialogue and Reconciliation in the Near East.  That a spirit of 
dialogue, encounter, and reconciliation emerge in the Near East, where diverse religious communities 
share their lives together. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes. INTENCION: Diálogo y reconciliación en 
el Cercano Oriente.  Que surja un espíritu de diálogo, encuentro y reconciliación en el Cercano 
Oriente, donde diversas comunidades religiosas comparten sus vidas juntas. 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Nov 28 $431 Thanksgiving Day    

Dec 1 $3,207 $3,091 $116   

Dec 8     Retirement Fund for Religious 

Dec 15     S A M A 

Dec 22      

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 


